
Rimaszombat. 1910. julius 24. 30. szám. Harminczegyedik évfolyam.

Telefon ftzúm : 52.

Szerkesztőség: :
RimaM/ombntban. Erzsé­
bet t«»r 9. szám. l*le in ­
tézendő a lap szellemi 
részét érdeklő minden  
közlemény es levelezett.

Belyegtelen levelet 
nem fogadunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

Az előfizetés d i j a :

Éjjé*/, évre . . 8  korona. 
Kél évre . . .  4 korona. 
Negyedévre . . 2 korona.

Kgyes szám ára 20  filler.

60H 0R-KISH0NT
V Á R M E G Y E I  K Ö Z L Ö N Y .
A Gümürvármegyei községi- és körjegyzö-egylet hivatalos lapja.

M E G J E L E N I K  H E T E N K É N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A P .

F e le lő s  s z e r k e s z tő  : K O M Á R O M Y  I S T V Á N .

Telefon-szám : 52.

K iad óh ivata l:
Rimaszombatban, Erzsé- 
bet-tér 9. szám alatt a 
könyvnyomdában. Ide 
intézendük a kiadóhiva­
ta lt illető  előrefizetés, 

hirdetmény, nyilttér  
és egyéb felszóllalás.

A  hirdetés d i j a :
Egy liáromliasábo» petitkor
térfogata 15 fillér. Több­
szöri hirdetésnél árkedvez­
mény. N yilttér sora 50 till.

Felülfizetesek és egyél» 
nyugtázások közlési dija 

soronként 10 fillér.

E lő f iz e té s t  e lfo g a d  a  ..G ö m ö r -K ish o n t“ k ia d ó h iv a ta la «  nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerübben postautalványon
eszközölhető. H ir d e té s t  c sa k  a  k ia d ó h iv a ta l  v e sz  fe l.

A gabonaárak.
Mjigvnrorszjíg clsósorlmn fühlmiveló nllniii 

volna. A mi t* mellett vsm, az — mint a kis­
ipar - részint piisztubdclben van. részint pe«lig 
«»I\ :m luxus minekünk, mini annak az embernek, 
a ki elment a szabóhoz, lio*_»v a meglevó gomb- 
j.íra valljanak kabátot.

1 >e a töhlmivelésünk az tényleg megvan, és 
bár a müveit nyugathoz képest elhanyagolt 
állapotban van. de az njabb évtizedek beende­
tes törekvései folytán mintha némi javulás lát- 
szanék rajta. De azért még nagyon messze 
vagyunk attól, hogy evvel az egyetlen magyar 
vagy‘ontórrással diesekedhessünk. mert rengeteg 
sokan vannak nálunk a Ható lVilok. a kik azt 
mondják mindenre: ej. ráérünk arra még! Vagy 
a legjobb esetben azt mondják: minek csináljak 
valamit másként, mint az apám meg az öreg­
apám csinálta? Ha pedig már nagyon jól megy 
a dolog, akkor valami terv tanulmányozáséira 
bizottságot küldenek ki. a bizottság albizottsá­
got választ és olyantormán halad a dolog, mint•>
a debreczeniek német tanulása a 1 »achkorszakban. 
a mikor a derék város ezivis-tanácsa azt felelte 
a német nvelv behozataléit illető felsőbb le­
iratra. iit'gs . - biz« *i í \ T«i ht n .« századok hugásá-
han annak az iilópontnak az elérhetése, a mikor 
is arról lehetne tanakodni: mikor lenne ezél- 
iránvos a német nyelvnek lieliozataláréil való 
«rondo] kodás.** láz jól ki volt kan varit va amúgy 
debreezeni módon.

Hát a haladásunk egy kicsit lassú, pedig, 
ha akarjuk, hát megtudjuk mi fogni a dolog 
vé«*ét. de lusták vagyunk arra. hogy gondol- 
kozzunk, hogy a tejünket törjük, hzt az ere­
in linker talán még a kirgiz pusztákról hozták 
magukkal őseink.

Hanem a búzánk az kitűnő, elsőrendű, 
világhírű. Szép. nehéz, aezélos. barnapiros szemé­
vel nem versenyez a földnek semmiféle búza­
termése. Volt is keletje a föld túlsó oldalán is. 
mert a lisztje legfinomabb, legsúlyosabb minden

T Á 1 1 C Z A .
Társadalmi mozzanatok

Kimas/omhathan.
Mikor 1909 hen szegény Kerenezy István mellszob­

rát leleplezték, mély sajnálatomra nem mellettem kedves 
ízidővámsoinha.

Knnek a kultur történetileg fölötte nevezetes Ün­
nepnek volt egv szépséghibája: tudniillik, hogy az eh»* 
kelő vendégek felnitek Ifudapesten a gyorsvonatra és 
*uu ug v _ kutya futtában" bocsánat a kifejezésért!) még 
az nap vissza is tértek Rima*/.omhatb** I: anélkül, hogy 
annak nevezetességeit szeinitgyre vették volna.

I.eültem tehát mohén íróasztalom mellé s nagy he- 
ven vében tel jegyeztem egyet -mást az idegentoigaioiu 
emelése kedvéért: de már arra iiíiii volt érkezésem, hogy 
az Írást a nyomdába küldhettem volna. Kgyidejüleg Va 
ezoii tartottuk családom nagy jól tevőjének dr. Argenti 
I tömének emlékünnepét, a ki az nap lett volna száz esz 
tendős, ha életben maradt volna.

Az Íróasztal mellett jutottak eszembe kedves szülő­
városom társadalmi életének némely apró epizódjai, a 
melyeknek feljegyzése talán megérdemelné a nyomda 
festéket Nátha akad valami -nagy eompilntor,’ a ki 
egyet mást összeír és én hálásan megköszönöm ha im-
pulsust nyer tőlem. . . . .

Kimaszombati polgárnak lenni hajdan annyit je­
lentett mintha valaki büszkén a mellét ököllel ütötte 
volna a azt akarta legyen a világgal elhitetni: -Cívis 
roman us sum!" minden egyes honfitársam szinte sou 
verainnek képzelte magát, tagja volt a eivitasnak. annál 
is inkább, mert •» városháza homlokán ott d szlett ez a 
négy betű s. r. K. vagyis „Senatiis popiiliisijue Ki­
mászom bat“ tehát mégse egészen az «»lök város Kóma. 
a melynek mintájára hét szállást egyesítettek minálunk 
is. ott is

liszt között. \ alósngus lisztláng. De ennek hi- 
telét is tönkretette a liberális közgaz«las;ígi rend- 
szer nagy szabadsága. A tó «lolog volt akkor, 
hogy versenyezzen kiki. a hogy tud. Az az elv 
uralkodott, hogy a csaló nem hibás, hanem az 
a hibás, a ki megcsalni engedi magát és igy 
ez a rendszer ezreket, százezreket szolgáltatottp
ki egv ügves. de kevésbbé lelkiismeretes ember 
manipubh-ziójának. így aztán addig keverték, 
hamisították a magyar lisztet, hogy az okos 
külföldi azt mondta: minek eg vem én gipsszel 
kevert feliér bablisztet, a minek magyar liszt a 
neve. mikor behozathatom a magyar búzát is. 
ha kell és megórlethetem itthon és valódi liszt­
ből sül a kalácsom. Hzt a kárt tették elsősor­
ban azok az ügyes, de kevésbbé lelkiismeretes 
urak nekünk. Kivesztettük az őrlésünk hitelét. 
Kzt már most csak évtizedek becsületes munká­
jával szerezhetjük vissza.

De ez még nem minden. Sokkal nagyobb 
kárt is okoznak a mi tiplinknek: édes mind­
nyájunknak azok az ügyes, de kevésbbé lelki­
ismeretes urak. a kik a '•.ibonabörzén árulják a 
papirosbuzát. Kzek nagyban vesznek és eladnak 
bizonyos határidőre vala* ii gabonafélét: búzát, 
.árpát, kukoriez.it. külön« <en az ószi és tavaszi 
terminusra pl. októberre és áprilisra. De eszük 
ágában sincs, hogy gabonafélét vásároljanak, 
hanem az illető terminuskor papíron leszámol­
nak: ennyiért vettem ennvi bűzéit tőled, most •/ •/
a búza ennyivel drágább vagy olcsóbb lett, 
fizesd meg :i külömbözetet. s az illető inkább 
tizet, minthogy nagy fáradsággal terményt vá­
sároljon. Nem szólhatunk semmit a becsületes,
munkás terménykereskedő ellen, a ki tisztes-*
séges polgári haszon mellett szállítja a terményt 
oda. a hol nem termett elég, sót az ilyen ke­
reskedő nemcsak magának, de az országnak, a 
vidéknek is hasznot hoz és becsületes eljárás 
mellett kitüntetést is érdemel. De az a papiros- 
búza manipuláezió káros az országra, káros a 
termelőkre és különösen káros a kisgazdákra. 
Mert ez nagybani üzérkedés lévén, nagv hatás*

A város elnevezését némelyek a -Rimsky Sudok ' 
azaz a római törvénvszék szavaiban keresték, s élőszó-w
val mondogatták, hogy itt valaha longobardok laktak. 
„Longum" annyi mint hosszú „brada" meg szakái vagy 
barkó. De hát ezek mind a legendák országába tartoznak.

A város régi tisztviselői közül a történetírás alig 
őrizte meg egyik másik érdekesebb egyén élet- és jellem­
rajzát. pedig egy Sznyyi l tábor polgármester vagy a 
jegyzők közül egy JVrrez István ? a mérnökök közül 
hipji Ábrahám neve méltán számot tarthatnak az utó­
dok hálájára.

A katholikus papok közül a Kamim ( »yörgy és a 
Xdhhn Márton emlékezetét inkább a rozsnyói káptalan 
őrizte meg: a Terhe* I'álét a helybeli ref. egyház, a 
Hari/tr Dánielét a szarvasi ágost. h. evang. hitközség.

Református polgártársaimnak a katholikus plébá 
nus exponált állása Mária Terézia uralkodása óta foly­
ton >zálka volt a szemében, azért kellett a piaczon a 
szentháromság szobrának, a Kima mellett a középső ma­
lomnak áldozatul esni.

Na a pápisták a forradalom előtt egyházi körme­
netet tartottak, nem állott a piaez négy sarkán a város 
hajdúja, hogy inástelé terelje a vargákat, a kik díszte­
lenül nyers bőrt hurczoltak a Rimáról lia/a és úgy tűn­
lek fel. mintha szándékosan bosszantották volna vele az 
ajtatoskodókat.

/a  hka Miirton viszonzásul nagy pénteken abrincsol 
tatta a hordóit, és mikor a bodnár éktelen kalapácsolá­
sát a szomszédban lakó Sziiyyi (tábor meghallotta, át 
küldötte a város hajdúját s megkérdezhette, hogy az 
Isten szerelméért mit mivel? llát a küldött azzal a ke­
gyetlen válaszszal tért vissza, hogy a tőtisztelendő ur 
fel akarja költeni a kálvinisták Krisztusát!

Ha az öreg Sowoxkcoy Antal a kapuba állott, az 
arra sétáló mészáros mester Kálmán János mélyen a 
szemére húzta az asztrakán kucsmáját, s a pap télé 
kacsintott és annyit mondott:

Az is hunezut a ki azt mondja, hogy Kálmán .Já­
nos nem részeg!

sál vilii m gabonánrak kialakulására és mivel 
nz illet«” urak privát érdeke minél több nyere­
ség: azért minden eszközzel igyekeznek az ám- 
kai saját érdekeiknek megfelel «Meg leverni vagy 
fölemelni. Le szokták verni uj termés idején az 
igazságoson alul. hogy üzértársaik olcsón juthas­
sanak nagy gabonakészlethez, fölemelik az igaz­
ságon túl. a mikor tavasszal rosszak a termés-
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kilátások, hogy üzértársaik drágán adhassák el 
a raktáron levó készleteket. K szerint a termel«” 
nem kapja meg gabonájáért azt az árat. a mit 
ér, liánéin jókora adót fizet egy olyan embernek, 
a ki nem dolgozott a termény körül semmit. 
Kgyesek milliókat vágnak zsebre, a mit sok 
ezer meg ezer munkás ember érdemelt meg fá­
radságos izzadásá val. Nem a régi világ rab­
szolgasága újult e meg más alakban: milliók 
egv miatt veszítenek vagyonukból, mert az az 
egv ügyesen forgatja ókét. mint játékbábokatV

De még ez sem minden. Hátra vannak a 
malmok, a nagv gőzmalmok, a melvek a nem 
termelő, nem birtokos népnek szállítják a lisztet. 
Kzek is beleszólnak a dologba és szintén nem 
azért, hogy a szegényekkel jót tegyenek, hanem 
azért, hogy részvényes birtokosaiknak minél 
nagyobb osztalékot juttassanak. Kzt pedig úgy 
érik el, hogy a liszt ára soha sincsen arányban 
a búza árával, hanem mindig jóval drágább 
annál és pedig nem annyival drágább, mint a 
mennyibe az őrlés belekerül, hanem jelentékeny 
perezentet nyújtó módon drágább. A nagy t ó ­

városi malmok például még jó termés esetére is 
képesek a lisztet a régi magas áron tartani és 
eladni, a mint meg is tették. Kgyszerüen kije­
lentik, hogy nem adnak másként lisztet, csak 
ennvi áron és ennvi időre és igy a lisztkeres- 
kedó. meg a pék kénytelen belemenni az üzletbe, 
mert másként nem kap lisztet. Ilyenformán, mi­
kor beállott a jó termés és esik a gabona ára. 
akkor is drágán adják a lisztet.

De a nagy malmosok és a börzének is úgyr*./
lesnek egymásra, mint az éhes ezápa a tenger 
szilién. Ha a malmok sok gabonát vásárolnak.

A jámbor egyházi férfiú, hogy békében maradhas­
son, hát azzal engesztelte ki a pityókos embert:

Már hogy mondanám, kedves Kálmán uram. 
Isten ments: dehogy mondtam, lássa, arra nem is gon­
doltam/.

Ks Kálmán dános. H tiszt Oábor, Sziylaky Lajos 
meg Ha cső István külön typusok voltak, a kik többször 
megtréfálták a pápista papot, de polgártársaikat is. Nagy 
impostorok voltak, mint mondani szokás.

A múlt század harminczas éveiben úgy tette két 
menyecske csúffá a plébánosunkat, hogy az egyik meg­
vesztegette az öreg pap gazdasszonyát: elcsenték a re­
verendát s az ifj asszony abban ment az álarezos bálba, 
az a fiatal ember, a ki őket elkísérte, zellerjei menyecs­
kének öltözött fel.

Nagv botrány l«*tt a dologból, mert a kis menyees- 
kének a férje épen vásáron járt, s mikor a reverendát 
dísztelenül a pap ruhatárába visszacsempészték, a főtisz­
telendő urnák a kezébe került a benne felejtett irgal­
matlan nagy huniét szeleneze, a melyikből a maszk a 
vele felvonuló menyecskét körülrajongó tánezosokat ki- 
nálgatta, s a pap «»zen sérelem miatt nem szerezhetett 
elégtételt magának : mert mindkét menyecskének az ura: 
református vallásu volt.

A zsidó etnanczipat o már a hatvanas évekre esett, 
mikor mindnyájan szentül meg voltunk győződve, hogy 
a béke olajágát egyenesen a piros csőrében hozta kö­
zénk Noé fehér galambja. Meg is mondta az izraelita 
hitközség papjának a főszolgabíró, azon biztos reményé­
nek adván kifejezést, hogy ezentúl úgy -e kedves főtisz­
telendő uram, mindnyájan egy tálból eszünk és közös 
pohárból iszunk . . .

Juj, juj, ju j! csak azt n e !— válaszolá sértődöt­
ten a rabbi és rgy maradt minden a régiben.

R imaszombatban a Schulbau Árudénak nagyobi) 
dicsőítője nem volt mint az evangélikus Miks Kerencz 
építész, a ki egy hosszú dicshymnuszt irt a Tilalmiul 
magasztalására s a kéziratot nekem keliett volna Resten 
az „Atheneumba" vinnem, mikor 1880 ban szegényt a



a bttrzéstk eirvszerre fölverik az ánít, lioify s«»k 
nyen-séu-nk b* *«rv«*n. Ha |hm1í*j magasak a «ra- 
lxmuúruk, akkor a malmok nem vesznek bnzát, 
esetlejr pár liéti f̂ pihentetik a malmot, liojry ke­
reslet hiányában lejebb szálljon a búza ára.

Ilyen umdon két kellemetlen alak mimle- 
iiiiYt oibdnrja inasát a termein és a vevő közé: 
a borz és és a na«?v malin*»-« és ezek teszik el a 
nyelesé«*- oroszlán részét. Az ehnln sokkal ni-
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eséibban adja el «gabonáját, mint a m ennyit er, 
a vevő  sokkal ilráLrábban fizeti nie«; a lisztet, 
mint a m ehnvit ér. Amazok zsebébe me«ry a 
haszon,.innen is onnan is. Azok vaj;\ «»nosoilnak,
a termelő és a I«»«nászt** szegényedik.• . • .

Ezeken a bajokon esak a törvényhozás se- 
L’ithet gyökereseti, «le maira a «razmikozons«'*; js 
is sokat tehet «“»ntmlatos eljárásával. IV'hlaul ha 
nem viszi egyszerre pia«*zra t«*rmés után a bú­
záját és nem igyekszik egyszerre tula«lni rajta, 
akkor me«rnka*lálynzza azt, liogy tnlssignsan le­
száll 1 j«»ii a lmza ára, mert a miből egyszerre so­
kat kinálnak. az olcsó lesz. L*'njobb e«ry részét 
most ehnlni. e«n részét télre tartani. «*<_rv részét* m
tavasszal eladni. < sakhom némely rósz *raz«la 
már lábon eladja a termést.

Mé«r jobb volna, ha a *raz*lák terménysz«*»- 
vetkezeteket alakitanámak és i«ry az árakat igaz­
ságosan a termés ua*r\ sáijra szerint állapitanák 
me«r maciik, «le a legjobb volna, ha sz«*»vetke­
zet i malmok is volnának, a melyek be«*s.sletes 
munka hasznáért «lolgnzva. a tennel«7kn«*k jut 
tatnálk azt, a mit a fogyaszt*'» tizet a kész 
lisztért.

Erre t«»reke«ljék mimlen «raz«la és i«ry nem 
too- e«ry harmadik ember 1 lizni ezrek verejtéké­
nek «n íimöh-sébő]. hanem azé lesz a haszon, a 
ki dolgozik. — hz

K«rv11á /m <‘ffv<‘i k ö / ir \  i11< “s.% v • •

A kishonti á«:. h. ev. e«rvházine«:ve héttőn, f. hó 
ltf án tartotta köz«rvülését a rimaszombati ev. eirvház 
kózs«*Lr templomában, a melyen a köz*:\ülés jogosult tat: 
jai szép számmal v«*tt»-k részt és azonkívül érdeklődők 
sem hiányoztak.

A közgyűlést mejjelózóle^ Kimény Lajos os«ryáni 
lelkész tó jegyző tartott «r vám intézeti istentiszteletet.

Mttlnczky Sándor világi elnök megnyitó beszédé­
ben a kor hanvatló irányzatával széniben hangsúlyozta, 
ho«ry «-síife d é s re  nin*-sen ok és lelkesen, hangulatosan 
utalt az egyház jobb jövőjére, a melyet az Istenbe \e 
te»t erős bittől és a valláshoz való htiz^ó ragaszkodás 
tói vár.

A kőzjryidési képviselők igazolása és a jegyző 
kölivvet hitelesítő bizottság választása után következett 
a közgyűlés ejryik le«rkiemelke«lőbb pont ja : a töesperes 
évi jelentése, dyiuky  Pál tőesperes, egyházi elnök öröm 
inéi jelenti M>tlne:ky Sándor újon választott egyház 
megyei tel ügyelő beiktatását : jelentést t«*tt a Széehenyi 
Ünnep megtartása!*«»!. a telsöpokorá«rvi iskola felavatásé 
ról. Knehta András 'Jő éves és linuxeik Sámuel alespe 
res HO éves jubileumának Unnei»léséről. M«*^einlékezett 
Kemény Lajos töje^vzö Jo éves papi miik*-«lésén»! is, a 
melyet esak esemlben, zárt k«írben ünnepeltek. Jelen­
tette t«»vábbá. I»«»uy Farkas .h'»zsetet Limaráhóra. Zatyká 
Jánost llimabrézóra és bzurányi I >«*/.s«»t ( ’ser«*pe>re vá 
lasztották lelkésznek. 1 j felügyelők lettek: S:t fényi .1 <*n«ő 
dr. Iiimabréz«‘*n, Lns:t Rudolf Kimaráln’»n. A tanítói tes 
Ittlétben következő változások történtek: Telt! Rudolfot 
Riinarábóra, Suhajik (íyulát Karaszk«’rn választották 
iné;'. Kegyelettel emlékezik me«: llist lányi fíyuláról. a 
rimaszombati egyház elhunyt buzpó tagjáról, a ki az

Beleznay kertből a Lipótmezőre szállitotiák a (lefeditek.
I'ol^ár-áüunkát egyébiránt a szert«*lensé;ri;r menő 

ZsQ^orisá^ jellemezte ré^ente. FHrhta Sayy .hunts put 
dajr ember volt: de esak akkor hált ájryb.in, mikor be 
tejeli feküdt, ii \ áron a szérű s kert ben in«*;: a pineze^á 
dórban is beérte, hanem ha jótékoiivsáirot kellett írva 
korolni. kevesebbet mint «»íveli forintot nemiben irt alá.

A réiri könyveket me;' ritkaságokat kivétel nélkül 
na_rv becsben tartották. Szegény é«h*s apám 1 H|>*i ban 
száz pengőt t**tt le eau«*iokép«*n /*• rjéssy János szappa 
nosniesternek arra az esetre, ha én a tőle kölcsönkért 

kunano^raphiát visszaszolgáltatni elmulasztanám.
Az a Szijjártá István, a kinek nagylelkűségéből 

épült tel a rét templom tornya. zsákvá*zonb«’»l való felső 
ruhában járt. baromfit, marhabtist csak vasárnap evett 
s a bor is csak nagyritkán került az asztalára. A ser 
nek akkor méjr hírét >e hallották.

Eh ehhen a tekintetben a forradalom után na«rv■ v
változás történt. Az úri «*aszinő mintájára a p«*korá*j\i 
kapu tá ján keletkezett a .4 ’sandasző«;“ nevezetű olvnsé» 
kör, a szegén\ebb néposztál\ számára. alaps/.abáh ok 
nélkül. Innen kaptam köl«*sön a „Vasárnapi I jsá^“ «»! 
I8f»4 ben Hezák József szab«'mestertől, ho«*v a mii-zka 
«•zár arezképét lera jzol jani.

I»ol<lo<rtilt édes apám «: \ szer tizenkét honi«'» bort 
vásárolt, s a  hordó fenekére iá i ta, liojfjr: januári is. leb* 
ruárius, márezius és ijry tovább: és ime, már nyár 
derekán a de«azeinkerit csapra kellett verni.

A katholicus « antiis ep'sz váratlanul tisztelte nie^ 
házunkat s az én jó üregein in«‘̂ tele«lkezett a latin köz 
mondásról, hojry wcantores amant liipiores azaz ho;’\ 
a kántor j«í éneklő, j«» kííppentő. |)eni«pie a Imriiak el 
kellett fogynia, mert in«*̂ r a le^pip«»oyál»b dalárdista is 
kalappal merített a borunkból.

Nem tudom szokásban van «* nié̂ r R;uinsz«»uibatban 
iij kalapot tenni az eltemetendő férfi k<ip«»rsöjába. tiver 
mek korom ha ezt másként nem is képzeltük.

Az idő tájban halt in«*;' e|(y kedves kis bu^om

egyháznak KM Ml koronát ba(ry«>mányozott és 1000 koro 
nát sírja ^on«lozásaiért. A tVlesperes röviden szóvá t«*lt«* 
niájr a sok félreértést okozott pápai eirnzyklikát is. Ivz 
után üdvözölték az uj tisztviselőket.

A száiiiv«‘vőszék jelentésének előterjesztése után 
az isk«daszék j«?lentése következett, a mely kiemelte a 
klemh-zi, nyostyái, rábói és os^yáni iskolákat a többi 
közül. A megürült tiszti állások b«*töltése során az «̂ ry- 
bázme^yei törvényszék biráivá választották Fonni (iyula 
«Ir. megyei IV»jegyzőt és Mrsko Miklós dr. megyei löor- 
v«»st: az «*irvházmê y«*i világi töje«ryzöi állására W’allvatunji 
I lezs«í dr. lÖ^imn. tanárt választotta a közgyűlés.

A oyámintózeti U^vek kapcsolatán szóba került 
a kerületi elnökség választása. Erre lhnlnhu/i Istvánt 
és Mah rny Lajost ajánlják. A Rahlá«*sy segélyei t tblya- 
mo«l«'»k közül /\ rmon Lajos és a vár^edei egyház nyel­
nek ajánlatot. A Zsedéiiyi jutalom<lijra Mtthnir József, 
F/fttál’ Emire és Kirsiay l\ál tanítókat ajánlják. Az 
e^yházkeilileti kiiz^viilesr«* a tanítók közül Listák Emin* 
kikiihletését fogadják «*l. I üyauo«la augusztus JH J(i ik 
napjain l’<»prá*lra a következő képviselőket küldi a köz 
«ryiilés: 1 szavazati jo^a l Mmhmts: Pált és Hits: Ele
mért. valamint az «»írvháziak közül Htnn:ik Sámuel al
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«*>perest és Ktnnny Lajos töje«fvzöt, -• taiiá«*sk«»zási jo^ 
üal: Ifj. <lr. Institórix: Emi rét és I Vallentinyi 1 >«*zső «Irt., 
eiryházi részről pedi£ Kollniilmjtr Józsefet és Zatykó 
Jánost.

Következett Rimakokova. Kétkeresztur és \ ’ár*íede 
iskolájának államositásáról szól«'» jelentés, ezeknek Uiryei 
azonban, bár tülterjesztvék a minisztériumhoz, vé l̂«*^cs 
elintézést nem nyertek. Az iskolai oktatás ingyenessé 
p ’*ről szél«» miniszteri remldetet jegyzőkönyvbe veszik, 
tudomásul veszik, de nem tárgyalják.

A jövő évi közgyűlés helyének kitűzését az elnök­
ségre bízzák.

Eifyéb i'nryck és ind Iván vök során a Hrlir:a Ami 
rás távozásával megüresedett számvizsgáló ta^sá^ra /V  
vá:.stiff Endrét választják.

Nagyobb vitát keltett a vallás és közoktatásügyi 
minisztérium leirata a tanítók szabályszerű képesítésé 
ről és a nem képesítettek minimális nyugdijáról. A sza 
bályszerü képesítés kötelez«*ttsé^ét tudomásul veszik. <h* 
a nymrdijazand«>k minimális nyugdijába nem nyu^osznak 
bele, az ellen fölirnak az egyházkerülethez és minden 
lehető jogorvoslattal élnek.

A lipt«»i eeyliázmeüye átiratot intézett aziránt, ho«ry 
sén*hnesnek találja az állami iskolák hitoktatására vo­
natkozó miniszteri rendeletet, a mely szerint telsőbb•r
osztályokban a vallástant may:varul is kell tanítani. Eb 
ben az ügyben a kishonti eiryházme‘rve nem lát semmi- 
nemű sérelmet és napirendre tér az átirat iölött.

Zatt/kó János indítványa ment mé«r keresztül a fő 
esperes módosításával. h«>iry t. i. a lelkészek me^teleló 
javadalmazása, illetőleg államsegély kieszk<»zlése érdeké 
ben az eoybázkerületluíz sürgős telterjesztést intézzenek

A két iii választott egyházmegyei törvényszéki 
bíró letette az esküt a közgyűlés színe előtt s a világi
és e«rvházi elnök zárószavaival vé«̂ et ért a közgyűlés.* • « « •

I télben a vár«»sk«*rtben fehér asztalnál találkoztak 
a közgyűlési ta^«>k, a liol a kitiun» ébéílnél, hagyomá­
nyos szokás szerint ke«lélyesen, pohárköszönt«'»k mellett 
telt el az id*».

I l a r i i n g - t í - l a v a t ó  i in i i( ‘|>«'ly l ’u tn o k o n .
Magasztos és lélekemelő egyházi ünnepélyt remi«* 

zett I. 17 én a putnoki rét. egyház két uj harangjának 
t e I a v a t á sa a I k AI 111 á ból.

Az Uun«*pi isteni tisztelet kez«lete délelőtti Ki órára 
volt jelezve, *le már jóval előbb zsúfolásig megtelt a 
temolom ünneplő közönséggel.

Az élőének s karének elhangzása után ( sahtuj Pál 
esperes lépett a szószékre. N ah’»ban ma^aszt«»s s lélek 
emelő v«*lt az a remek, költői szárnyalása iinAdsáir. meV *
Ivet az ő szívhez szól«» éívzes. kellemes hamrjáu elmon 
«lőtt. Ezután i'r«*n Kikerült térfinéLryes énekben «ryönvör 
ködtüek.

Ennek befejeztével Jiihás; László lianvai lelkész 
nek nagyszabású tartalmas ünnepi beszédét élveztük a 
nála megszokott lelkes szónoki előadásban.

Panni. Szülőim a torban P»adajt annyira jól tartották 
étellel, itallal. Iu»«:y majd belebetep*dett, s lám a követ 
kező héten **‘rv ko«*si<*-yárt<»nak a fiát temettük s a tor- 
ban nem mertek neki inni adni, mert nyavalvatörős volt. 
hát azt kívánta. Iiojry inkább nekünk haljon int*;' tiz 
gyermekünk, mint a másik polgártársnak e*ry.

< Mt. a hol ma a Tompa Mihály szol»ra áll, a hu 
zapia«*zoii **̂ y piiiezebelyisé^beti \«»lt az u. n. ..Halál 
koivsmája.“ lile jártak a t**im*t»»l>«»l szélyedező népesebb 
«•/éhek mest**reml»erei, különösen ha otthon nem volt ké- 
p**s a gyászol*» «•salad a nagyszámú siratókat illemlően 
in«‘̂ ven«lé^**lni.

A Ra**b korszakban elpusztult ez a helyiaé«;: <h* 
mé^ soká megvolt a ..mocsok.*«.~ Talán az a mi a né 
inét ben a .. Eürniii'«l*,r “.

A ..uioesoka" szót a szótárban nem magyarázzák 
ine r̂ körtilmény esel »ben. El nem lehet hallgat n«»m, mert 
azt hiszem, a mostani generáli«» már Iliiből is ali£ is 
meri. A _m«»es«»lva volt a szertartás mestere minden 
társas összejövetelnek. Nála nélkül nem «*sett tne^ s«* 
vi^assá^, se szoinoriisá^. Ibildo^iilt Foytöri István bácsit 
én H»é*r szeiné|yesl»en ismertem, ámbár az ő hatáskörét 
tüzetesen soha se tanulmányoztam: mert hisz annak, 
ho«ry én k«*«l\eK szülövári»somti»l elszakadtam, több mint
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öt ven «*sztendeje, s az*»ta <*sak ujry látogatóba jártam 
R maszombatl»a, iiikjj a tá jékára!

Azaz volt biz az én zarándok életemnek néha más 
ezélja is. Antbeiisről meséli a ínytholopa, liojjv ha erőt 
kellett gyűjtenie, hát ily**n varázst, ilyen csudálatos ha 
talmat mindég a szülőtöldjétől meritett, mikor össze­
ró* ka «lt.

Ezt a varázst, mi tűrés tagadás, a messze idegenbe 
én is maiammal vittem: mert folyton megszívleltem a 
mit Vörösmarty mondott:
„Megjön az éj, szomorún feketédnek az ormok, az élet 
Elnyutrszik, s a féltőid lesz nyoszolyája: «I** etilem
Felver az elmúlt szép tetteknek go n d ja .....................“

hl. Furku8fulvi hűre.

Majd ismét karének következett s ezzel a szépen 
sikerült templomi ünnepély vé<?et ért.

A  közebed

bélután 1 ó rak o ra  „Vám“ szálló nagytermében 
sikerült bankett volt, a melyen a helybeli és vidéki úri 
közönség; vallás!«*lekezeti külömbsé^ nélkül képxiselve
volt.

Az **lsö pohárköszönlőt itt Káhiirzky Emire, a put 
noki air;í lelkész momlotta, a ki az e^ybázhivők ne\é 
Ron is lelkes szavakban mondott köszönetét (stiftay Pál 
esperes és .Inlnis: Lás/h» l«*lkész uraknak a szives köz 
mnüködésiikért, s éltet«*ti az összes j**h*nvoltakat.

Majd *lr. Htihx/h Ákos emelkedik szólásra és a 
putnoki **^yház presbitériuma nevében ennek hálás kö 
szünetét tolmácsolja niimlazoknak, a kik ezt az ünne 
pélyt ily lélekemelővé s élvezetessé tették, s élteti < sa­
hnt/ Pál esperest.

Ez után f'solttuf Pál <*sper«*s k«'»It«»i hasonlatokban 
«;a7«la ,̂ reni«*k b«*sz«*dl»*Mi m«*̂ k»*sz«»n\«* az i’inuep«*ltetés«*t, 
élteti Putnok város k«»z«'»nsé̂ ét.

\ éiriiI .luhtts: László lianvai lelkész szellemes I»«* 
széliben válaszolt az elhangzott b«*sze<lekre, s «*lteti 
( ’s a bay Pált és Kálniezky Endrét.

A közel»«*«! a legjobb hangulatban késő délután 
ért védett.

A z elöadá» *»h a tánvivigalom

Este a putnoki műkedvelő ifjúság a - \á m ‘‘ ven 
dé^lő helyiségeiben jótékonyczélu «*h»a«lást és tánezmu 
latsáirot r«*ndezett. Szilire került a ..Harang“ színmű J 
felvonásban, irta Kazaliczky Andor. A több szerepl«»k«'»n 
meglátszott, ho^y tőlük telh«*t»»h*̂  igyekeztek nehéz 1**1 
adatuknak megfelelni. A hölgyek közül S:atnníri Ir«*nke 
meglehetősen alakított Ilka a fiatal asszony szerepében: 
elé«: iijxyes volt tinnz lrmuska is a pesti kényes leány 
szcrepélien.

A férfiak közül a h*̂ rj<»l»l> volt Huszáy/i István 
alakítása P>«’»d\ ^yári munkás szerepében, ez különben 
természetes is előttünk, a kik őt már j«*»l «'ismerjük.
I tárnia a le«rb ztosabb játékot .Inlnis: Lajos proilukálta 
Retek Pon^ráez szerepében. Márkus (íyula játékán nie;' 
látszott a komoly igyekezet, vé^i'd i'i^ves volt Kis sze 
r«*pébeii Hut/oti f»éza is.

Az előadáson, a mely zsúfolt ház előtt fölvt le 
jelen volt «rr<»t Serényi Róla miniszter is Ftituoky 

Móri«*z képviselő* társaságában.
Az előadás után tánczvi^alom volt, a mely a lê r 

jobb hangulatban re^e li^  tartott.
Az előadásnak körülbelül korona tiszta jőve 

delim* lett, a melvet a rendezőség az etryháznak adott át.

llir<-k <-s vegyesek.
S z e m é ly i  h ír e k , firóf Serényi Béla. a ki i. 

In'» 17-én este Putnokon a szinielőadáson is részt vett, 
m«’*̂r azon éjjel vissza is utazott Budapestre. A jövő hé 
ten ismét hazaérkezik.

Futnoky Móricz országgyűlési képviselő az orszá 
Lros kataszteri bizottság c^vik ta^rja, **z«*n bizottságnak 
több liétre terjedő utazásában vesz részt. Az utazások 
I. In’» 24 én kezdődnek me«: Beszterczet»ányán, (tömör-
medvébe körülbelül augusztus In’» S áli érkezik a bizottság.« »

/>»-. Ftiy I í vnia min. «>. tan., az országos ^az«lasá^i 
munkásbiztositő pénztár i^az^atója f. In'» J1 én városunk 
bau időzött. 1 «1-»zése czéljáről más helyen számolunk he.

Molnár József inryvéd családjával f. In'» 20 án haza­
érkezett és átvette irodája vezetését.

Hr. Kannán Aladái tőurvos, lapunk főmunkatársa, 
ma érkezik haza családjával Siótokról, hol 4 h«'• t iü d ü l t .

Lttkcsánsiky Emire balassagyarmati kir. fogház 
i^azirat«’» ♦* héten városunkban időzött és a ke«lves Len 
yytl családunk volt szívesen látott vendébe. A hét év 
előtt innen elkerült s mindnyáiunk által naivon szeretett 
-Bandit"* a le^nau'yobb mele^sé^el fogadták.

Kniy:e/I Miklós kassai kir. járásbiró Metlrtr:ky 
Sándor kir. közjegyző veje, nejével ide érkezett.

Zale:mann < Üt»’* volt itteni törvényszéki jegyző, je­
lenleg nyire^ryházai kir. ii*ryész, e héten városunkban 
volt, colle^ái és j«'» barátai meglátogatása czéljából.

B e ik t a t á s .  A rimaráhói á̂ r. ev. egyház folyó In'» 
17 én iktatta be ünnepélyesen uj lelkészét Farkas József 
volt málnapataki se^édlelkészt. A népszerű uj lelkésznek 
u^v a községbe val*> bevonulása, mint beiktatása a le^ 
nagyobb ünnepélyességgel folyt le. A községbe való me: 
érkezése napján a község lakosságának apraja, nagyja, 
valláskülönbsé^ nélkül bandériummal és bandával vo 
miit ki elébe, s a község határán fogadta élén a közsé«: 
birájával, ki aztán lelkes szavakkal üdvözölte az uj lel 
készt, mire az meghatva válaszolt: a templom előtt te 
bérbe öltözött leánykák najry serege fogadta, elhalmozva 
szebbnél szebb virácokkal, kiknek nevében S:truk<i (íó 
dón Miluska üdvözölte, miközben e^y gyönyörű na«;y 
virágcsokrot nyújtott át neki. Majd az orgona bugása 
mellett a leánysere^r az e^ybe^vülí na«ry közönségei 
e^y szép egyházi éneket énekelt el. melynek végeztével 
a presbitérium élén I its:( Rezső népszerű egyháztól 
Ügyelő üdvözölte az uj lelkészt, átadván neki lakása 
kulcsát. Err«* az u j lelkész szeretett«»! áthatott szép sza 
vakban momlutt köszönetét az impozáns ünneplésért és 
szeretetteljes fogadtatásért; majd a feny«M»^alyakkal és 
n Írásokkal feldíszített lelk«'\szlakba vonult. Az u j lelkész 
hivatalos és ünnepély«*s beiktatását (L/iirky Pál föespe 
res a nála megszokott éki*ssz<’»lássál, uj lelkésztársa iránti 
m«*l«*̂  szeret«ktfői áthatott szavakkal végezte Banezik Sá 
muel alesper«*s rimakokovai és Koll»enlieyer Lajos ri 
tanbányái lelkészek segédletével. Beiktatás végeztével az 
uj lelkész a lelkek mélyéig ható ünnepi prédikácziót in 
tézett a zsúfolásig megtelt templom ájtatus közönségéhez 
a ..j«'» pásztorról". Az ünnepélyes isteni tisztelet után a 
lel készlak ha közebédre  ̂vilit össze az ünneplő közönség, 
s a fehér asztalnál aztán lelkes hangulatban szebbnél 
szebb tósztokl»an nem volt hiány.

A  R im a m u r á n y  u j k ö z p o n t i  ig a z g a ­
tó ja . A riinamurány-sal^tarjáni vasmű részvénvtársa 
sáo ózdi gyártelepének vezető igazgatóját Zorkórzy Sá 
muelt, múlt héten a társaság budapesti i^az^atősá^lioz 
központi i^az^atóvá nevezték ki. Zorkóczy f. évi au^usz 
tus 1 én foglalja el uj állását. Ltódjául Uzdra Xehotla 
Jenőt, a Korompai vasgyár igazgatóját nevezték ki.



A *  u,| v á r o s i  á l la to r v o s .  Hú hely Béla, la­
punk kiállójának fia, ki mostan lett városunk lielyliató 
sági állatorvosává megválasztva, a hivatali esküt kedden 
letette és hivatalát már elfoglalta, valamint ezzel egyide­
jűleg állatorvosi gyakorlatát is megkezdette.

D o k to r r á  a v a tá s*  Kriritezky íiyula szentsi- 
moni káplán, rozsnyói főgimnáziumnak volt jeles nővén 
(léke, a hécsi hitt lulomány egyetemen doktorátust szerzett.

K é t  m a n d á tu m  s o r s a , flrőf Serényi Béla 
földmi velésügyi miniszter a miskolezi képviselői mandá 
tűmről lemondott és a beszterczehányai mandátumot 
tartotta meg. A miskolezi gazdátlanul maradt mandátu­
mot az ottani munkapárt Hitryey László, a magy. kir. 
államvasutak érdemekl>en gazdag miskolezi üzlet vezet«'» 
jenek ajánlotta tel. kinek megválasztása bizonyos is. A 
jelöld gyűlés ma délután tartatik Miskolezon, melyre 
grót Serényt miniszter I nt has Zoltán és több képviseld 
társaságában is meg fog jelenni, hogy a miskoleziaknak 
a bizalmat megköszönje.

I z s ó  M ik ló s  e m lé k e . Szmreesányi Miklós, az 
országos képzőművészet vezetője, min. tanácsos. f. In’* ’JŐ. 
városunkba érkezett és főispánunknál szállott meg. Az 
előkelő vendég utazási ezélja az volt. hogy Izsti Miklós 
hires magvar szobrász élettörténetéhez itten, különösen 
a megyei múzeumnál adatokat gyűjtsön. A múzeumban 
tudomásunk szerint n művésznek a ..búsuló juhász" és 
„Petőfi“ mellszobrán kívül más alkotása nem található. 
Főispánunk azonban bizonyára sok érdekes adattal szol 
gált neki: Izsti 1867 ben Pelsiiezön időzött» ottan min 
tázta Csokonai/ szobrát, kebelbeli barátja Kriston László 
xármegvei várnagy házánál. Innen átrándult Taniásta- 
lába főispánunk szülei házához is, hol két hétig élvezte 
a nemes család vendégszeretetét és gyönyörködött a 
nagy természetben. Kkkor történt az az érdekes eset, 
hogy főispánunk jó barátját: Izsó Miklóst, ki meg ak­
kor talán puskát sem látott, kivitte szalonkavadászatra, 
a tamástalai pagonyba. Nem sokáig kellett fáradozni a 
két vadásznak, mert főispánunk vizslája egy bokornál 
megállóit és tőispánunk a bokor alá tekintve, megpillan­
totta az annak árnyékában idő szalonkáit. Nagy öröm 
mel mutatta meg hsának. ki aztán ültében az első ne­
mes vadat : a szund káló szalonkát szerencsésen mégis 
lőtte. A két fiatal vadász nagy örömmel vitte haza a 
zsákmányt és helyezték el a jégveremben. Másnap sza 
lad a cseléd és jelenti, hogy egy szalonka vart az asz­
talon. Főispánunk sietve vette kezébe a szalonkát s meg­
lepetve vette észre, hogy az fisét által sárból hirtelen 
lemintázott szalonka. Izsó több tárgyat mintázott még 
itt természet után. mely tárgyak a I foment ina  háznál 
sokáig meg voltak, de a hosszú idő alatt azonban össze­
törtek és a múlté lettek. Felemlítjük még. hogy 1*09 
00 ban főispánunk, a mostan kutató miniszteri tanácsom 
egyik testvérével Lőcsben tartózkodott egyetemi tanul 
mánvai befejezése czéljábúl s az ottani magyar deákok 
egyesülete segélyezte a mostoha sorsban levő és szintén 
ottan tartózkodó Izsó Miklóst. Szmreesényi miniszteri ta 
náesos tehát jó helyre fordult főispánunkhoz.

J e g y z ő i  g y ű lé s .  A vánnegyebeli községi és 
körjegyzők egylete Lukács ftéza alispán elnöklete alatt 
f. hó 10-én látogatott nyugdíj kezelő, majd pedig évi 
rendes közgyűlést tartott. A nyugdijkezelö választmány 
özv. Cö/niezky tíyuláné garamszécsi körjegyzdnét özvegyi 
ellátásban határozta részesíteni. A közgyűlés nagy óvá 
eziőban részesítette az uj alispánt és kérte az egylet 
pártfogását, továbbá a nyugdijszabályrendelet kidolgo 
zása és a nvugdijvagyon rendezése czéljáb-'d hozott ton- 
tosabb határozatokat. A gyűlés lefolyása után sikerült 
és Ízletes ebédhez ültek a . Totn/ni“-szállodában. A bar 
madik fogás után idb. Költői ily ( btmár, az egylet elnöke 
üdvözölte rövid, de tartalmas pohárköszöutö keretében 
az ebéden jelen lévő Luk ét es alispánt. Komét ront y tb fő­
jegyzőt és Méiriéissy István aljegyzőt. Frre Ln kétes alis­
pán őszinte, szép szavakban válaszolt, megköszönve az 
egylet kitüntető bizalmát s mivel hosszú közpályáján 
azt tapasztalta, hogy a jó közigazgatás nem felülről, de 
alulról a faluból indul ki. ezen indokból nagy fontossá 
got tulajdonit a jegyzőik munkájának, s véleménye sze 
rint a közigazgatás rendezése is innen kezdendő. Viszont 
azonban elvárja a jegyzői kartól, hogy őt nehéz munká 
jában és ózdijaiban támogatni is fogja, s mint a jegyzői 
kar mindenkor igazságos birájára és barátjára számit 
hatnak. A jegyzői kar nagy tetszéssel és éljenzéssel fo­
gadta a sikerült nyílt választ. — Majd lioilmir Zoltán 
rónabányái körjegyző, lapunk ügyes tollú belmunkatársa 
emelkedett még szólásra: őszinte melegséggel emelte 
poharát Lukács alispán egészségére, mire az alispán 
ismét talpraesett toasztban válaszolt.

T á v lo v a g lá s .  Itj. Márióssy László m. kir. hon 
védhuszárhadnagy, Métriéissy Liszló árvaszéki h. elnök 
fia. t. hó 20 án Knsséiró/, állomáshelyéről városunkba 
lovagolt. A kitűnő lovas indult reggel 4 órakor és este 
fi órakor 117 kilométer ut után lovával együtt teljes jó 
oonditióban már itt volt.

A  v á r m e g y é r ő l .  A vármegye állandó választ 
mánva f. In'» 21.. 22 és 23 án tartotta a f. hó 29. és

y

30 án tartami*» megyebizottsági közgyűlési megelőző, il 
let ve az ügyeket előkészítő idősét. Az első napon a vá 
JusztinánV. daczára a nvári idénynek, melyben leg- 
több ember vagy p hen vagy pedig a halasztást nem 
tűrő nyári munkával van elfoglalva, — eléggé látoga 
tottnak mondható». Második nap már csak három füg­
getlenségi megyebizottsági tag. a harmadik nap már csak 
a hivatalos egyének voltak jelen. Most csak igen rövi­
den kívánunk az ülés lefolyásáról számolni, mert köz
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gyűlés után a nevezetesebb tárgyakról bővebben fogunk 
megemlékezni. Már ezen alkalommal azonban jelezni 
kívánjuk, hogy az állandó választmány egyhangú lelke­
sedéssel határozta el. miszerint koronás apostoli kirá­
lyunk ö Felségének f. évi augusztus le'» 1* án megtar­
tandó Ml ik születési évfoidulója alkalmából dísz köz­
gyűlés megtartását fogja javasolnia mostani közgyűlés 
nek. mely közgyűlésből azután a vármegye hódoló fel­
irattal üdvözölné alkotmányos királyát. K ezélból egy 
bizottságot is küldött ki, mely bizottságnak feladatává 
tétetett a disz közgyűlés programmjának kidolgozása. 
A bizottság tagjaiul megválasztattak alispán elnöklete 
a la tt: Sztntivám/i Árpád, Mihtt/ik I lezső. Mohién- J«'»zset, 
Metlverzky Sándor biz. tagok és dr. la y  István aljegyző. 
Az alispán jelentése során meleg részvéttel emlékezik 
me" az időközben elhunytakról, igy Szent mi k/étssy Béla

tornaijai főszolgabíróról. Halfa'én- jolsvai ág. ev lelkész 
és Cö/niezky garamszécsi jegyző megyebizottsági tagok 
ról. Dicsérettel emlékszik meg dr. liaksat/ Dezső megvei 
alügyész iigyluizgalmáról, ki Kalanyi főügyész szabad­
ságon léte alatt, már 3 hónap óta fokozott ügybuzga- 
lonimal látja el az ügyészi teendőket.

T is z t v is e lö g y ü lé s .  A helybeli iga zságü gy i 
tisztviselők t. hó» 19 cn a kir. törvényszék kistermében 
tanácskozó gyűlést tartottak, mely alkalommal elhatároz- 
fák. hogy az országos igazságügyi kezelő tisztviselők 
egyesületéhez csatlakoznak. A helyi csoport elnökévé. 
Kozyonyi Aurél kir. telekkönyvvezetőt, pénztárossá I rá­
tér Mór kir. ügyészségi irodavezetőt és jegyzővé llarasi 
dános kir. jhirősági irodavezetőt választották meg.

G a z d a s á g i- e g y le t i  k ö zg y ű lé s*  A várme­
gyei gazdasági egyesület f. In'» 21 én népes közgyűlést 
tartott a vármegyei székházban. A gyűlésen megjelent 
dr. Kény (Ívnia min. osztálytanácsos és az országos 
gazdasásági munkáspénztár igazgatója is. A közgyűlé­
sen Sz'utirnnyi Árpád, az egylet elnöke, országgyűlési 
képviselő elnökölt. Fin ok a megjelenteket különösen dr. 
Kény (iyulát szívélyesen üdvözli és egyszersmind köszö 
netet szavaz neki. hogy szives volt megjelenni. Fzután 
dr. Kény (lyula tartott igen érdekes és értékes szabad 
előadást a Pestvármegye javaslata alapján készítendő 
uj munkásbiztositási törvénv megalkotása tárgyában. A 
tanulságos szabad előadást a jelen lévők mindvégig fe 
szilit figyelemmel hallgatták és kisérték. I >r. l én/, ki 
egész életczélját ez üdvös intézménynek szentelte és 
külföldön is beható tanulmányt folytatott, élénk és meg 
győző szavakkal fejtegette Pest vármegye javaslatát s 
ajánlotta elfogadni az itteni egyletnek is. Az előadás ér 
dekességét nagyon emelte azon körülmény, hogy dr. Ké ■/ 
teljesen otthon van a magyar faluban és teljesen ismeri 
a magyar paraszt gondolkozását és életviszonyait. Az 
uj javaslat tehát e körülmények figyelembe vételével 
készíttetett. Klőndását zajosan megéljenezték és köszön 
ték meg. Fz után még több fontos ügyet intézett el a 
közgyűlés.
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Értesítés. A tiszai ág. h. ev. egyh. kér. eper 
jesi koll. tanítóképző intézetbe felvételért folyamodni le 
hét t. hó 31. napjáig. Kimerítő felvilágosítással készség­
gel szolgál Ctr/tanl Béla igazgató.

A  d o b s in a i jég b a r la n g ; ju b ile u m á h o z .
Most múlt negyven esztendeje, hogy líut/inyi .lenő bá
nvamérnök társaival fölfedezte és kikutatta a világhírű •
dobsinai jégbarlangot. Fvtiz»*deken át úgy maradt a 
barlang nehezen hozzáférhető állapotban, végre a SB as 
és 90 es esztendőkben tettek érte valamit és megígér­
ték, hogy a közlekedési viszonyokat javítani fog 
ják. he csak az Ígéretnél maradtak, mert a barlang az 
idegenre nézve ma is nehezen megközelíthető, úgy hogy

év alatt alig százezer ember nézte meg ezt a tenné 
sz.eti csodát, pedig ez még a mi viszonyainkhoz képest 
elég kényelmes üdülőhely és villamos fény is világítja. 
Frdekes, hogy fejedelmi látogatói is voltak a barlang 
nak. Így Rudolf trónörökös nejével, Milán szerb király 
és Ferdinand bolgár királv. a ki többször vezető nél- 
kid is meglátogatja nyaralása idején. Járt ott több tő- 
herczeg és tőherezegnö, megnézte Moltke porosz tábor 
nagy is. I fe legérdekesebb látogatója volt a jégbarlang­
nak Sattstn. a hires északsarki utazó, a ki a (irónián 
dot több>zör átutazta < messze éjszakon járt a föld sarka 
közelében. Nagyon tetszett neki a barlang nagyszerűsége 
s a pokol torkánál meglátva a busz méter vastag jég- 
falakat. igy szólt ..Itt csak az Isten szabad ege hiány 
zik, máskülömben egészen az északi sarkon képzelem 
magamat.** A lapokban hire járt. hogy hobsina város 
egy német ezégnek akarja bérbe adni a barlangot, a 
mely vonatot, vendéglőt, fürdőt, játéktereket építtet és 
látogatottabbá teszi a barlang vidékét. Hát nálunk min­
dent csak az idegen tud megtenni, magunk nem b’rjuk?!

F e lü l t e  t e t t  v á r m e g y e  czim alatt a ..Pesti 
Hírlap" f. In'» 21 iki számában egy közleményt olvastunk, 
mely szerint alispánunk egy a megyén átvonuló gép­
kocsi csoport, illetve utasai üdvözlése czéljából, a lakos 
ság részére rendeletet adott volna ki és a jelzett gép 
kocsi-túra elmaradt volna. Most arról értesülünk, hogy 
alispánunk ilyen rendeletet nem adott ki. A közlemény 
tehát valószínűleg téves intormáczó alapján látott nap­
világot.

S z e r e n c s é s  v a d á sz . Bár szemtanútól halottak 
a hirt, mégis tentartássnl közöljük, hogy a sok vadász­
társulat közül az egyiknek tagja rimaszombati lakos 
tegnap virradóra a pokorágyi erdőben lesen egy szépen 
fejlett vaddisznót lőtt. ()römében beszaladt a társulat el 
nőkéhez és szekérrel siettek ki nagy triumfussal az el 
esett vadat felvenni, mire azonban kiértek, akkorra már 
kivirradt, s meglepetve látták, hogy egy göndör szőrű 
manga maradt a plaezezon. Fz is valami. Van tehát 
alkalom vada sz pörkölt re.

S z ü r e t i  m u la tsá g ;. Annak kellene neveznünk, 
bár a rimaszombati szőlőkön mustot nem szűrnek s 
nincs is itt az ideje még. de olyan vig, kedélyes össze 
jövetelek színhelye volt múlt vasárnap délután a három 
szőlőhegy: A Szarvas, a Nagy hegy és a Kikerics. A 
Szarvasban gyűlésnek kellett volna lennie, de lett be- 
1«»le pörkölt készítés és kedélyes mulatság, a hol a sző- 
lőbiró és a jegyző nagyon figyelmesen kiszolgálták a 
nagyszámú társaságot. A többi hegyeken nem volt ugyan 
hivatalos gyűlés, de szintén volt jó kedv és nóta, még 
czigánygyerekek is akadtak hozzá s megtartották a ha 
raczkszüretet. A hely igazán kellemes, többször is kirán 
dúlhatnának oda s a gyümölcsöst jobban gondozhatnák, 
sőt a szőlőt is vissza lehetne állítani.

M u la ts á g o k , romaiján f. évi augusztus hő 1 én 
abból az alkalomból, hogy a vármegyei tanitó-egyesület 
ott tartja éves nagy gyűlését, a tornaijai intelligentia 
Hetessy Bertalan védnöksége alatt műkedvelői szinielö- 
adással egybekötött tánczestélyt rendez a .. Fehérló" - 
szállodában. — A dobsinai „Társalgási Fgyesület" f. hó 
27 én az ottani vendéglő nagytermében tánczczal egy­
bekötött műkedvelői szinielöadást rendez.

E lm a r a d t  h a n g v e r s e n y . Nagymezén a t. hó 
23 ára hirdetett hangverseny haláleset miatt elmaradt 
és az t. In'» 30-án fog megtartatni.

E h r l ic h  ta n á r  sz é r u m a . A vérbaj gyógyí­
tásának világhírű szérumát általános kezelésre csakis 
háromezer betegnek kedvező jelentése kapcsán engedik 
meg: a kísérletezést addig kórházak és intézeteknél al

kalmazzák. Mint halljuk, a helybeli áll. gyermekmenheh 
igazgató főorvosa «Ir. Heinrich a kezelése alatt áll»» in 
tézeti vé' b-ijos gyermekeknél a szérum injekcziókkal már 
kísérletezik.

M e g b o sz u lt  h ű t le n s é g .  Hauyyés Margit 
jánosi cselédleájiy elkeseredett, szerelmi csalódásában t. 
h«'» 19-én vizet forralt s hűtlen kedvesét: hiúiéi Ignácz 
2;> éves legényt leforrázta. Az égési sebektől súlyosan 
sérült legényt beszállították a helvbeli közkórháziul.

H a lá lo s  b a le s e t  a z  é p ítk e z é s n é l .  < lat­
én n esek István kuntapolezai kőmives t. hó L) én. munka 
közben oly szerencsétlenül esett le az épületi állványról, 
hogy azonnal meghalt. Bonczolása t. In'» 16-án volt a 
rozsnyói kir. járásbíróság közben jöttével.

T e n n is z -v e r s e n y . A tiszolezi Tennisz-társa 
ság t. Iió 11-től 17-ig sikerült Lawu-tennisz versenyt 
rendezett, melynek döntő mérkőzései t. h '• 17 én vasár 
nap délután az érdeklőd » vendégek nagy számának 
jelenlétében folvtak h*. Rendezők voltak: Marik Lászl«'» 
m. kir. vasgyári mérnök és Sztik Károly máv. fogalmazó 
Három versenyszám vétetett programmba.

/. X'a bajnoki verseny. Benevezett: Ráez Margit, 
Pobozsny Flla. Marek Lászlóm'*, Ráez Frzsi, Pobozsnv 
Mariska. Schvarcz Ferenezné, Prókay Ilona. Schvarcz 
Frzsi. A bajnokságot nyerte: Schvarcz Ferenezné: 2-ik 
dijat: Ráez Margit: 3 ik dijat: Marek Lászlóim és 
Schvarcz Frzsi.

II. I * yyes /táros előnyei rseny. Beneveztek: Marek 
Ftelka Mí rek Károly, Pobozsnv Mariska Ráez 
Kálmán. Pobozsny Flla Malirer Pál, Prókav Ilonkay  1 y

Marek Lászl»'». Ráez Margit Sztik Károly — (»yőztes 
lett: Ráez Margit Sztik Károly; 2-;k dijat nyert: 
Marek Ftelka Marek Károly: 3 ik d jat nyert: Pró 
kav Ilonka Marek László.a/

III. Kyyis i lány rrrst ity. Benevezett: Ráez Mariska. 
Sztik Károly. Schwa réz Frzsi, Dobos Margit, Marek 
Lászlóm'», Sehwarcz Ferenezné, Pobozsny Flla, Ráez Kál­
mán, Pobozsny Mariska, Dobos Irma vissza lépett), 
Malirer Pál, Ráez Margit, Prókay Ilonka. Marek László. 
Báthory Iámmá. Ríez Frzsi. (íyőztes lett: Pobozsny 
Mariska; 2 ik dijat nyert: Sehwarcz Ferenezné: 3-ik 
dijat nyert: Marek László és Sztik Károly.

A versenyek befejezését a tiszteletdijak kiosztása 
követte, nedvet Marek László pár lelkes szóval vezetett 
be, bűzd tva a tennisz társaságot, hogy a Lawu-tennisz 
testet lelket edző szép sportját Tiszolczon minél maga 
sabb nivóra emelje, a mit csak a versenyek rendezése 
által lehet elérni. Fste a vasgyári vendéglőben táncz- 
mulatság volt, mely a legjobb hangulat mellett a reggeli 
órákig tartott.

I gyancsak vasárnap délután a La .vn tennisz pálya 
mellett lévő tekepályán dijkuglizás tartatott. - A ját­
szok a kitűzött 12 tisztidet díjért igen szép küzdelmet 
fejtettek ki. A versenyek és a mulatság tiszta jöve­
delme a Lawu-tennisz és tekepálya pénztára javára for- 
dittatott. I iszolezon már pár éve tenniszesnek s hogy 
a játékban nagy haladást értek el, mutatja ezen első si­
kerré t verseny. Tiszolczot sokan egy a hegyek közé 
dugott maradi, magyarságai» »1 kivetk«'»zö i hely -ég. *3% 
tartják. Fllenkezőleg: az ottani intelligens magyar 
publicum hazafias szellemben rendezett mulatságaival 
számtalanszor követésre méltó példával járt elő, miként 
kell exponált helyzetéből a magyarságot bár küzde­
lem árán diadalra juttatni.

R i m á b a  f ű l t  i t t a s  e m b e r . Keln./ya János 
nytistyai lakost is odasodorta balvégzete, ahová különös­
képen még a legforróbb kánikulában sem vágyakozott — 
a Rima vizébe. Mert hiszen lév«’»n ő alkoholista — 
a R ína vizének hűsítő cseppjei az ő forróságtól gyön­
gyöző homlokát, szomjúságtól kiszáradt torkát soha meg 
nem enyhítette, soha nem csillapította. Az <» világa, éle­
tének gyönyörűsége a korcsma és pálinka volt. Ámde a 
végzete is. Rendes ta ivójáról. a korcsmából f. hó 20-án 
ismét részegen tánioiygott hazafelé s valószínűleg má­
moros fővel iránvt tévesztve, a Rima télé bokorkált.

y

egyensúlyt vesztve, a vízbe esett. Hulláját másnap ta­
lálták meg a R ína partján, a homokban.

Betöréses lo p á s o k .  Kn-ács József zsóri la 
kosnak lakását f. hó 8 án Léka László sajóplispöki la­
kos feltörte s onnan különféle ruhanemiieket 243 kor. 
értékben ellopott. lettest a csendőrség kinyomozta s 
bel \isérte a Indvbeb ügvészség fogházába. Pelsiiezön 
f. I»ó 1 Lén éjjel ismeretlen tettesek feltörték llérvyi .Iá 
nos vasúti vendéglőjét s a pénzszekrénvből 1500 korona 
készpénzt vittek el. A csendőrség a nyomozást megin­
dította. Mélii községben f. hó 16 án Klánka János 
lakását H;ts:ó Aladár feltörte s abb »I ruhanemiieket lo 

, pott. A tettest a csend»»rség lógta el.

X vilttér.*)
K r»»vM fil.itt l\»"»i«|t"»tt»*k»’*rt t*■ I« m m vállal a S/ rkcsvet»».

R Á B E L Y  B É L A .  városi állatorvos 
lakik: Szijjártó-utcza 84. szám alatt: 

a gőzfürdő előtti kis utcza sarkán.
X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X A X X X X X X X X X X X X X X X

Bérbeadó birtok.
Néhai Fodor Agosíomié feledi volt 

birtoka f. évi október 1 tói Bérbeadatik. 
Feltételek megtudhatók : Szabó László­

ja nál Várgedén. -8
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx:

Kárpitos, papianos munkák
le g o lc s ó b b  b e s z e r z é s i  fo r r á s a
I Z S Á K  S Á N D O R N Á L ,
R im a s z o m b a t , K o h á r y -u . 27.
„Polgári Olvasókör“ közelében, i—*

U gyanitt egy tanouez es tanulohiny ielvotctik.
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A putnohi Takarékpénztár R.-társ.
Rin laszécsen

fiók telenet létesített, mely j u l iu s  h ó  4 -é n  működé 
sét már meg is kezdette.

K ö lc s ö n t  n y ú jt :
Váltóra 4000 k o ro n á ig ....................................... 7 " « r:i.
\ ál tóra 4( H MI koronán f e l ü l .................................. 0 1 •_*" «  ra.
Ketáblázásra 2000 k o ro n á ig ............................. O1 o r:i.
hetáhlázásra 2000 koronán lelül........................ 0 r:i.
KItogntl betéteket, elvállalja ingatlanok parrzelláznsát és 
a pa rezei Iá zás tinanezirozását stb.

Bővebb felvilágosítást nynjt az intézet fióktelepe 
Kiinaszées és dr. B a t t a  P á l  figvvéd R im a s z é c s .

Hirdetmény.
A Tornaijai Takarékpénztár
Ratkó nagyközségben
a ..Tornaijai Takarékpénztár rat- 
kói fiókja" ezéo- nlntt fióktelepet létesített, 
mely f. év julius hó 19-ik napján
in H köt lését már meg is kezdette.

A ..Tornaijai Takarékpénztár 
ratkói fiokj a** jogosult Intetek elfoga­
dására. váltó s kötvények ellenében*! köd­
ösön adéisra. I g\ szintén lolvé»sit t «»rl észté- 
ses és bet.-í blnznsos ködrsüumket is.

Bővebb felvilágosítást nyújt a Tornai­
jai Takarékpénztár Igazgatósága és a .. Tor­
naijai Takarékpénztár ratkói fiókját*-mik
vezet őseire.

t A

A Tornaijai Takarékpénztár 
Igazgatósága.

Pályázati hirdetmény.
Nagvröeze rendezett tanácsú városánál az 1010

év január lió 21 én történt választáson betöltött. s a
in. királyi közigazgatási bir«'ság 3.»őtI 1010. sz. ítéletével •»
megsemmisített v á r o s i  f ő j e g y z ő i  á l lá s r a  ezennel
pákázatot hirdetek

.la vadai mazása: fizetésben IToo korona, lakbérben 
340 korona, árva^zéki ebiadói díjban 2*oi korona eb le 
ges negyedévi részlete!’ben.

IVdvázni óbajtók az 1883: I. illetőleg 10OO. évi \ \ .
t. ezikkben előirt minősitést igazoló s az összes eg\él>

* •

tnegkivánt okmányokkal felszerelt pályázati kérvényüket 
bivatalomboz 1910. é v i  a u g u s z tu s  h ó  1 2 -ig  déli 
12 óráig annál is inkább adják be. mivel a később ér 
kezettek figyelembe vétetni nem fognak.

Kelt Nagvr- eze, 1010. julius hő 20 áu.
D r. M ih a lik  D e z ső . polgármester,

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Eredeti „P fa íf“  varrógépek,
v a la m in t  e ls ő r e n d ű  K E R É K P Á R O K
dupla liarangesapágygyal és szabadonfutóval T> évi 

jótállás mellett eredeti gyári árban kaphatók.
r w Kerékpáralkatrészeket ^ ß i

az egész világon létező összes kerékpárokhoz külső X 
és belső gummikat, pedálok, lánezok. csengők, kor 
niánvok, sárvédók, kulcsok, szabad on tut«'» ágvak. 
csészék, komiszok, tengelyek stb. stb. mélyen I«* 
szállított nagybani eredeti gyári árban szállítok
v,d,k,e is TIGERMAN ADOLF.
t— • orunmeater « b ekmeri*(ti

R im a s z o m b a t , a pénziigyignzgntósági épület.
ÍXXXXXXXXXX

Kiadó lakás.
K o s s u th -u tc z a  és t a m á s f a lv i - ú t  sár

kán. egészen újon átalakítva a z  e m e le te n  e g y  
n r i  la k á s :  1 szoba, konyha, kamara minden 
hozzátartozó mellékhelyiségekkel a z o n n a l  bér-# w '
b ea d ó . Krtekezbetni ugyanott földszint: L u sz-  
t i g  M e n y h é r t  tulajdonossal. t

Hirdet íeny.
Rozsnyón: Tu torok, órák, asz­

talok. inosdé»szekn I) \ ek. íi\egszrklV-ft
nvek. kredenzek, divánok. képek, 
kon vliaedények, fflggönyök, ezi ükből 
ülőkád. esákó. kard. magyar ruha. 
kerti asztalok, lóezák. zsalngátei ek 
megvételre ajánltatnak. Czim meg 
tudható a kiadóhivatalban.

4>

)
)
)Kiadó ház. $

I ri kénvelemmel berendezett, a város legszebb •) *

A  Rin íaszombati
Kereskedelmi és Közgazdasági Bank

Részvénytársaság
megvételre ajánl: Z

G ő zg ép - és m o to r e s é p lö  készleteket, a r a tó - ,  f ű k a ­
sz á ló - . v e t ő - és s z é n a g y ű j tö  g é p e k e t ,  valamint min

deutele kisebb g a z d a s á g i  g é p e k e t .

Elvállal: malom, tégla- es szeszgyár berendezéseket.
Szállít: mfitragyát, erőtakarmányt. eltérni!, 

fedócserepet és porosz kőszenet. <
Sa Igéit a r já ni koszé nbá n vá mik. göi nőn negyei egye« 1 íi 1 i

vezérképviselete.

Nagyobb rendeléseknél e lő n y ö s  f iz e té s i  f e l t é t e l e k  és 
kellő biztosíték mellett 10 15 é v i  h i t e l t  is  n yu .jt.

Legjiitányosald) árajánlattal készséggel szolgál.
•> *

Elsőrendű szakácsné kerestetik. R e n d k ív ü li  á rleszá llítás .
H á z a s u l a n d ó k  f i g y e l m é b e !
Jegygyűrűk és nászajándék tárgyak elő­
nyösen beszerezhetők részletfizetésre is 3

TIG E R M A N  AD O LF
ó r á s m e s te r  é s  é k s z e r é s z n é l  R im a s z o m b a t .

€•
(•
C- 
C c- c* c* c- €•
C- 
!•
C*
C*
C- 
C-c- 
c* c*
Vc* .............................................................-

Hirdetmény.
1479. sz. A tornaijai kit*, járásbiróság mint telek 

könyvi hatóság közbirré teszi, bogy a Tornaijai takarék 
pénztár végrehajtanálak 11 KJ korona töke s csatlakoz«» 
Kazár Andor végrehajtatnunk 200 kor. s jár. iránti, is 
meretlen tartózkodásu Kövér Ibtrnahás végrehajtást szén 
védő elleni végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. 
törvényszék a tornaijai kir. járásbiróság területén lévő 
Sajógümör községben fekvő a sajóigümüri 1. .»19. sztj.
könyvben A. 1 13. sorsz. alatt foglalt s T». 30. alattft
nevén álló ingatlanára 12Ö0. kor. 2. 471. sztjkvben A. 
1. 1. sorsz. alatt loglalt ingatlannak 1». V) 10. alatt ne­
vén álló jutalékára 240 kor.- és 3.) 037. sztjkvben A. 
71. sorsz. alatt foglalt s I». 2. alatt nevén áll«» ingatla 
»ára 111 koronában ezennel megállapított kikiáltási ál­
ban ezennel elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt in 
gat la nők az 1910. é v i  o k tó b e r  h ó  20 . n a p já n a k  
d. e . 10 ó r a k o r  Sajógüniör községben megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási ár telén 
alul eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozóik tartoznak az ingatlanok becs 
árának 10 0 0-át, vagyis ad. 1. 125. koronát, ad. ’2. 24 
koronát és ad. 3. 11 kor. 10 fillért készpénzben, vagy 
az 1881. évi L \ .  t.-cz. 42 ik £ ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi now hó 1 én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. Rábait kijelölt óvadék 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni. \agy 
az 1881. I , \ .  t. ez. 170. £ ,-j értelmében a bánatpénznek 
a hiróság-nál elöleges ellieUezésérül kiállított elismervén\t 
átszolgáltatni.

A kikiáltási árat meghaladó Ígéret 10" „ bánat 
pénzt a \ lm. 25. >?. értelmében a bent foglalt követkéz 
menyek súlya alatt kiegészítem! *.

Kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. 
Tornaiján, 1910. évi julius 4 én.

F e le d y , sk. kir. járásbiró.

A ..B lum **-f é le  i n t é z e t  Kelsőez, tiümürm.
I sörei dü szakácsnőt keres a z o u u a l r a .  le g k é s ő b b  
1- é r e  .»0 korona havi fizetés, valamint ellátás ellené 
ben. .ló polgári ételek megtVízésw, nemkülönben édes 
tészták készitése íuegkix ántatik: a nehezebb munkát a 
személyzet végzi. Személyes bemutatkozás bármikor 
megtörténhetik a helyszínén.m

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

\ Magyar ember csak magyar ásványvizet igyek *
Kérdezze meg az orvoséit és megtudja, X 

lmgv :i természetes éisvémvviz gvógyhatása X 
és ktdlemes ize össze nem hasonlítható a X 
mesterséges ásványvizekkel: — még pedig 
igyunk a legjobbnak elismert, de legolesóbb-. 
mik is és a legtöbb orvos által ajánlott

várgedei Valéria ásványvizet,
melynek gxógvitó hatását kiválé»bb balneo- 
b'gusaink a liirnevesidd) gvógyásvánvvizek- 
licz liasonlitotrák. Kapható minden nagvohb 
csemege- és fíiszeríizletekhen. Nagyobb meg- 
rendeléseket elfogad a kiitkezelőség Vár- 
gede fürdőn.
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx:

Czimbalom
pedálos. finom hangú, eladó. — Rimaszombat.

Szútori-utcza 2.

és legegészségesebb bel vén fekvő és csak néhány 
évvel ezelőtt épült ház, melyben négy szép nagy 
szoba, konyha, kamra, előszoba, pineze: az udvar­
ban kitűnő vizű kút; mindenféle mellékhelyiségek 
és kert is van, - szabad kézből eladó. Krte- 
kezlietni lehet: G a sk ó  J á n o s  tulajdonossal 
Széeby uteza. 1-

)
•)

%

t 8

Kiadó lakás.
L o s o n c z i-u tc z a  45 . sz á m ú  h á z  eme­

leti része, mely hat szoba, konyha, kamara s mellék 
belyisó*gekkel bir. azonnal bérbe kiadó». Krtekez 
bet* i lehet a tulajdonos: Z a v a d sz k y  E d é v e l  
r maszoiiihati konzervgvár.) ű -

Eladó egri borok.
Alólirott. ki egész nyáron át a szerda, csütörtök, 

péntek és szomliati nap«»kun Kimaszoinbatban, a búza 
piaezou zöldség és g\ üm«"»lesárulá>sal foglalkozik, az 
1908. és 1909. é v i  saját termésű és kitűnő fajú le 
bér, Schiller és vörös boraiból mintegy 2Ö hektolitert 
elad. \ enni szándékozók felkereshetik féntnevezett 
helyen a jelölt napokon, hol mintáimnál is szolgál. 
P o g o n y i  I g n á e z  egri lakos, Kertész uteza )7. sz. a.

FLEISCHER TÁRSA
gépgyára, és vasöntödéje Kassán. Vám-utcza 11. szám.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasz 
falatok szemmebartásával ezélszerüen s gondosan gyár 
t«»ti jólnnievii gépeit a n y á r i  id é n y r e , nevezetesen: 

CséplőkcSszU^teit könnyű járással, járgány vág} 
gözniMzdoii} általi hajtásra.

K é z i c s é p lő g é p e i t  járgánx hajtásra is alkal 
iia/va. szalmará/iő kó*szidékkel vag\ auélkid. B a c k e r -  

és m a g ;tá r -r o s t iit , továbbá mindeiiniitnnü s z iv a t ­
t y ú k a t .  g ő z g é p e k e t  é> g ő z k a z á n o k a t ,  s z e s z ­
g y á r -b e r e n d e z é se k e t«  mint p : H e n z e fő z ö k e t .

kV\ *
$

e z u k r o s itó k a t ,  m a lá ta - ,  b u r g o n y a -z ú z ó k a t ,  m a lo m -b e r e n ­
d e z é s e k e t  stb.

t *‘*1 »gyárunk gyártmányainak j e le n t é k e n y  k é s z le t é t  t a r t ju k  
á lla n d ó a n .

(nKilasúffi (/if/iml Irpts, iuiftiHfint üntndt'nk imtm/nt lirjrinjzfkt't in
ói l>* rmentve kiikljük. * * ’ ..

UiniHszoinbut, 1910. Nyonmtott Rábely Miklós könyvnyomdájában.




